
С тех пор, как я оказался в этом мире, у меня было много «первых опытов». Впервые
использовать магию, прокатиться на машине на магическом топливе, и вот, с тех самых пор
как я родился, моя первая догеза. А ведь я планировал делать ее первый раз перед одной
королевской особой.

Хацуми-сан уже долгое время глядит на меня. И ничто не говорит, что она собирается отводить
взгляд. Все, что я могу делать, это продолжать биться лбом о землю.

 - …………..

Это молчание мучительно. Но виноват тут я сам. С какой стороны ни смотри, винить можно
только меня.

Я вошел в душ, не спросив занято ли. Я был в таких глубоких раздумьях, что не удостоверился
и просто зашел.

 - Еда готова.

Из кухни раздался беспечный голос. Конечно, я не оторвал лоб от земли. Такое чувство, будто
моя голова сейчас облысеет спереди, но мне нельзя было вставать.

 - Э-эх… Коуске, подними голову.

Я поднял голову, как она мне велела. Она больше не глядела на меня.

 - Идем, ужин.

Кажется, она меня простила, пока что.

Когда я зашел на кухню, на столе там стояли грибы, густой суп, отбивная и рис. Много еды,
которая нравится детям.

Все уселись за стол и приступили к еде.

Хацуми-сан уже не казалась сердитой. Я молча сунул в рот кусок отбивной и стал жевать,
краем поглядывая на Хацуми-сан.

Неожиданно, но Марино-сан превосходно готовит. Когда я сделал ей комплимент: - Это даже
вкуснее, чем еда в отеле и рёкане. – Она радостно ответила: - Хи, да ладно тебе♪

Среди всего особенно вкусным мне показалась отбивная. Вручную отбитое мясо было очень



сочным, и когда я надкусил его, во рту разлился сок. Эта еда истинное блаженство.

 - Вообще-то, я хотела приготовить твою любимую еду… но раз ты сказал, что у тебя нет особых
предпочтений, и ты будешь рад чему угодно, я приготовила то что понравится и Хацуми.
Знаешь, у нее такие детские вкусы…

Кстати говоря, Хацуми-сан сейчас мотала головой непохожая сама на себя.

 - Если подумать, вчера Хацуми-сан ела… Карааге и рис с омлетом, да?

С какой стороны ни смотри, и то и другое любимая детская еда.

 - Ну мама?!

Хацуми-сан с чуть покрасневшим лицом бросила Марино-сан сердитый взгляд. В игре Хацуми-
сан совсем не проявляла себя с человеческой стороны, но здесь все иначе.

 - Но я тоже такое люблю. Хацуми-сан, если вы знаете рядом хорошие места, обязательно
посоветуйте.

 - …………

Она ничего не ответила и положила в рот риса. Ну, может когда-нибудь она возьмет меня с
собой, надеюсь.

Когда я приступил к супу, Марино-сан издала звук, будто вспомнила что-то, и хлопнула в
ладоши, а затем повернулась ко мне.

 - Ой, точно. Людивина-чан завтра к нам зайдет.

 - А, вот как……..Э-Э?

Что она сейчас сказала?

 - Она скорее всего придет после обеда, так что будь дома. Ладненько?

Серьезно? Умоляю, не говори после этого, что завтра придешь домой поздно.

————————————



После обеда я вернулся в свою комнату продолжая думать о завтрашнем дне. Конечно, я
понимал, что рано или поздно этот день настанет, но я так и не успел придумать, что именно я
буду в этот день делать.

Пока нужно собраться с мыслями. Людивина Мари-Анжела де ля Трефль, вторая дочь
Императора Трефль. Эту девушку столь благородных кровей, я сначала спас а затем потрогал
за грудь и подсмотрел трусики.

 «…………Это точно будет смертная казнь.»

Так, сперва точно пойдет догеза. «Пожалуйста, примите мои искренние извинения за все, что
я сотворил, Ваше Высочество Людивина.» Если после этого она меня не простит, никакого
будущего для меня не будет.

Но точно ли она простит меня, если я извинюсь?

А что если… допустим, какая-то неизвестная женщина вдруг случайно дотронулась до того
моего места. Прощу ли я ее? Стоп, разве для меня это будет не награда? Может тогда и она
меня простит, хм?

«Не, даже не мечтай.»

Пока я вот так обдумывал варианты контрмер, в мою дверь вдруг послышался стук.

 - Коуске.

 - Хацуми-сан? Пожалуйста, входите.

Хацуми-сан зашла в комнату. Она едва вздохнула, и огляделась.

Мои вещи, которые перевозили из того дома, прибыли, и теперь я мог поддерживать
минимальный стандарт своей повседневной жизни. Хотя, кроме самого необходимого, я почти
все оставил, и комната казалась немного пустой. И конечно, ничего опасного на виду не
валялось.

 - Что-то случилось?

Я обратился к Хацуми-сан, которая просто оглядывала мою комнату.

 - Нет, ничего. Просто хотела кое-что у тебя спросить.



 - Что?

 - Хочу удостовериться… Коуске, эм-м, тебе нравятся постарше?

 - А?

 - Коуске, тебе нравятся взрослые женщины?

Чего это она вдруг начала?

 - Ты ведь знаешь, моей маме уже за сорок?

 - Может, объясните подробнее, как вы пришли к такому выводу?

А теперь, пожалуйста, сядь и объясни с самого начала.

 - Просто ты, кажется, в очень хороших отношениях с мамой. Хотела узнать, может ты
претендуешь на место папы.

Как ей вообще это пришло в голову? И с чего она думает, что у Марино-сан могут быть
романтические отношения со своим племянником? Такое может быть только в Эроге. Конечно,
Марино-сан совершенно в моем вкусе (не считая возраста). И потому, всякое может…стоп, о
чем это я думаю.

 - Пока этого точно не может быть. К тому же, я общаюсь с ней на том же уровне что и с вами,
Хацуми-сан.

 - Но со мной ты такой сдержанный.

Это может и так, но…

 - Понимаете, мне строго настрого приказали не обращаться с Марино-сан на вы…и для меня
говорить вежливо как привычка, я даже об этом не задумывался.

Я в прошлом полноправный член общества. Просто если я буду говорить с Марино-сан как с
чужой, она надует щечки, поэтому мне приходиться быть с ней неформальным. Нет, надует
щечки? Гм-м, так…сколько еще раз ей лет? Хотя она такая милая, когда так делает……. (почти
в отчаянии).

 - Со мной тебе тоже не надо быть таким формальным, просто обращайся ко мне
непринужденно. Можешь звать сестренкой.



Так ты просто хочешь, чтобы я звал тебя сестренкой? В игре не было событий, чтобы с ней
сблизиться, но иначе ее устоявшийся образ бы тотчас разрушился.

Может хотя бы сестра? Хотя, я все равно так и буду к ней обращаться.

 - Эм……хорошо, сестрица Хацуми.

Она кивнула с отрешенным лицом, будто у нее застряла косточка в горле.

Я думал, теперь она уйдет из комнаты, но она осталась. 

Мы до конца дня сидели в моей комнате и болтали о ерунде. Не стоит и говорить, что планы
для противодействия Люди были полностью забыты.
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